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See the notice on TED website

372325-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction de ponts – Rozbudowa ulicy Kresowej w Kołobrzegu
OJ S 103/2026 01/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasto Kołobrzeg
Adresse électronique: e.majewska@um.kolobrzeg.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rozbudowa ulicy Kresowej w Kołobrzegu
Description: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych związanych z 
rozbudową publicznej drogi gminnej – ul. Kresowej, w zakresie rozbiórki istniejącej estakady i 
budowy nowej wraz z przebudową przyległych do nie ulic w miejscowości Kołobrzeg. 
Przedmiot zamówienia obejmuje roboty: a) Mostowe, b) Drogowe, c) Sanitarne, d) 
Elektryczne, e) Telekomunikacyjne, f) Przygotowanie i utrzymanie dróg objazdowych do 
Osiedla Podczele, g) Organizacja ruchu na czas robót, h) Dokumentacja powykonawcza, i) 
Tablice informacyjne, j) Zabezpieczające w zakresie ochrony środowiska
Identifiant de la procédure: e7d901a0-5c91-4666-8c4e-260a72742df3
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45221100 Travaux de construction de ponts
Nomenclature complémentaire (cpv): 45233120 Travaux de construction de routes, 45232410 
Travaux d'assainissement, 45231400 Travaux de construction de lignes électriques, 45232310 
Travaux de construction de lignes téléphoniques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony 
zostanie Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/372325-2026
mailto:e.majewska@um.kolobrzeg.pl


372325-2026 Page 2/9

r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
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Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1) 
w art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy P.z.p., tj.: który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku o którym mowa w art. 108 ust.1 pkt. 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 2) w art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy P.z.p., tj.: w 
stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 3) w art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy P.z.p., tj.: który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady. 3. 
Dokumenty składane wraz z Formularzem ofertowym – zał.nr 1 do SWZ: 1) Oświadczenie w 
formie jednolitego europejskiego dokumentu zał. nr 2 do SWZ. 2) Zobowiązanie innego 
podmiotu, o którym mowa w Rozdziale XX pkt 6 ppkt 3) SWZ i/lub inny podmiotowy środek 
dowodowy (jeżeli dotyczy); 3) Dokumenty, z których wynika prawo do podpisania oferty, 
oświadczeń i dokumentów; odpowiednie pełnomocnictwa, (jeżeli dotyczy), w tym umocowanie 
do reprezentowania podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy (jeżeli dotyczy); 4) W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia - Oświadczenie konsorcjum/ spółki cywilnej z którego wynika, które roboty 
budowlane wykonają poszczególni wykonawcy – oświadczenie składane na zał. nr 7 do SWZ 
zgodnie z postanowieniami Rozdziału XXIII pkt 3; 5) Oświadczenie dotyczące podstaw 
wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego – zał.nr 2a do SWZ; 6) Oświadczenie dotyczące 
podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie – zał. nr 2b do SWZ; 7) Dowód 
wniesienia wadium; 8) Kosztorys ofertowy – zał. 1a do SWZ. 4. Zamawiający wzywa 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, podmiotowych śr. dowodowych, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych śr. dowodowych: 1) Oświadczenia wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy P.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, … – załącznik nr 3 do SWZ; 2) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy P.z.p., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem… 3) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie wskazanym w SWZ…; 4) 
Oświad. wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy P.z.p. w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 3-6 oraz 109. ust. 1 pkt 1 oraz 7 – zał. nr 4 do SWZ; 5) Wykazu robót 
budowlanych … ¬ załącznik nr 5 do SWZ; 6) Wykazu osób… – załącznik nr 6 do SWZ. 7) 
Informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej … 8) Dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia... 9) Zaświadczenia 
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właściwego naczelnika US potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy,.. 10) Zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS … 5.Zamaw. nie przewiduje 
unieważnienia postępowania w przypadku nieprzyznania środków 6. Wymagania dotyczące: 
wykonawców zagranicznych opisano w części I w rozdz. XXII pkt 5- 7, wyk. polegających na 
zdolnościach... w SWZ w rozdz. XXII pkt 4,wyk. wspólnie ubiegających się o zamówienie w 
rozdz. XXIII. 7. Zam. wymaga, aby Wykonawca dokonał wizji lokalnej - szczeg. w SWZ 8. 
Sposób przyg. ofert w SWZ
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rozbudowa ulicy Kresowej w Kołobrzegu
Description: Rozbudowa ulicy Kresowej w Kołobrzegu

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45221100 Travaux de construction de ponts
Nomenclature complémentaire (cpv): 45233120 Travaux de construction de routes, 45232410 
Travaux d'assainissement, 45232310 Travaux de construction de lignes téléphoniques, 
45231400 Travaux de construction de lignes électriques
Options: 
Description des options: Brak opcji i wznowień

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 371 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 31 155 347,76 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2) uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 3) sytuacji ekonomicznej lub 
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finansowej: Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej, jeżeli wykonawca: a) wykaże się posiadaniem środków finansowych lub 
zdolnością kredytową na kwotę minimum 500.000,00 zł; b) wykaże, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na całkowitą sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1.000.000,00 zł. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek może zostać 
spełniony przez co najmniej jednego Wykonawcę w całości w zakresie wymienionym w lit. a 
oraz co najmniej jednego Wykonawcę w całości w zakresie wymienionym w lit. b, przy czym 
nie jest wymagane, aby każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
spełniał oba warunki wymienione w lit a i b. 4) Zdolności technicznej lub zawodowej: 
Zamawiający uzna za spełniony warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, 
jeżeli wykonawca wykaże się: a) nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie 
wykonał (zakończył) co najmniej 1 robotę budowlaną polegającą na budowie/rozbudowie 
wiaduktu/mostu drogowego o całkowitej długości minimum 100 m. Jako wykonanie 
(zakończenie) zadania (roboty budowlanej) należy rozumieć podpisanie Protokołu odbioru 
robót lub równoważnego dokumentu. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek musi zostać spełniony przez jednego wykonawcę. b) 
dysponuje lub będzie dysponował osobą bądź osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w 
zakresie objętym zamówieniem, tj. ba) osobą kierownika budowy, posiadającą uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej mostowej bez 
ograniczeń; oraz bb) osobą kierownika robót drogowych posiadającą uprawnienia budowlane 
do kierowania robotami budowlanymi w specjalności drogowej bez ograniczeń, bc) osobą 
kierownika robót elektrycznych, posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń, bd) osobą kierownika robót sanitarnych, posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych bez ograniczeń, be) osobą kierownika robót telekomunikacyjnych, 
posiadająca uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych bez ograniczeń. 
Zamawiający dopuszcza łączenie czynności wskazanych w ww. punktach przez jedną osobę. 
Zamawiający, określając wymogi w zakresie posiadanych uprawnień budowlanych, dopuszcza 
odpowiadające im uprawnienia budowlane wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo Budowlane (Dz.U. z 2025 r., poz. 418 z późn. zm.) oraz 
ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. z 2023 r., poz. 334) – które pozwalać będą 
na pełnienie określonych funkcji w zakresie objętym umową. W przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek może zostać spełniony przez 
jednego wykonawcę lub przez wszystkich wykonawców łącznie, wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. 2. Zamawiający nie wymaga składania przedmiotowych środków dowodowych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
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Description: Ocena kryterium C zostanie dokonana poprzez zastosowanie następującego 
wzoru: C = (Cn : Cb) x 60% (waga kryterium) x 100 pkt; gdzie: Cn - cena najniższa spośród 
wszystkich ofert niepodlegających odrzuceniu Cb - cena oferty badanej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Ocena kryterium OG zostanie dokonana poprzez zastosowanie następującego 
wzoru: OG = (OGb : OGn)* x 30% (waga kryterium) x 100 pkt; gdzie: OGb – okres gwarancji 
badanej oferty, OGn – najdłuższy okres gwarancji spośród złożonych ofert niepodlegających 
odrzuceniu. Uwaga! * Zaoferowany okres gwarancji nie może być krótszy niż 24 miesiące. 
Oferty proponujące gwarancję krótszą niż 24 miesiące będą odrzucane. Maksymalny okres 
gwarancji podlegającej ocenie wynosi 60 miesięcy. Oferty proponujące okres gwarancji 
dłuższy niż 60 miesięcy będą liczone jak oferty proponujące maksymalny okres gwarancji, 
przy czym do umowy zostanie wpisany faktycznie proponowany przez wykonawcę okres 
gwarancji. Proponowany okres gwarancji należy wskazać w miesiącach. W przypadku braku 
wskazania w formularzu ofertowym oferowanego okresu gwarancji Zamawiający przyjmie, iż 
Wykonawca zaoferował minimalny okres gwarancji – 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji
Description: Ocena kryterium T zostanie dokonana poprzez zastosowanie następującego 
wzoru: T = 10 x (371 - Tb) / 91 gdzie: Tb – termin realizacji wskazany w ofercie badanej 
Uwaga: Maksymalny termin realizacji zamówienia wynosi 371 dni. Oferty wskazujące jako 
termin realizacji termin 371 dni otrzymają 0 punktów. Oferty wskazujące termin realizacji 
dłuższy niż 371 dni zostaną odrzucone na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy pzp, jako że 
ich treść jest niezgodna z warunkami zamówienia. Minimalny termin realizacji zamówienia jaki 
oferent może zaproponować wynosi 280 dni. Oferty proponujące termin realizacji krótszy niż 
280 dni będą liczone jak oferty proponujące minimalny termin realizacji, przy czym do umowy 
zostanie wpisany faktycznie proponowany przez wykonawcę termin realizacji. Brak wskazania 
w ofercie terminu realizacji zamówienia skutkował będzie przyjęciem przez Zamawiającego, iż 
Wykonawca proponuje maksymalny termin realizacji umowy i przyznaniem 0 pkt w kryterium 
termin realizacji.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298836

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298836
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298836
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298836
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Description de la garantie financière: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego jest zobowiązany - przed upływem terminu składania ofert 
- wnieść wadium, dla przedmiotu zamówienia, w wysokości 250 000,00 zł (słownie zł: dwieście 
pięćdziesiąt tysięcy złotych i 00/100). 2. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, 
najpóźniej w dniu zawarcia umowy zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie.
Date limite de réception des offres: 16/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/06/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-13
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Miasto Kołobrzeg
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Miasto 
Kołobrzeg
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miasto Kołobrzeg
Organisation qui traite les offres: Gmina Miasto Kołobrzeg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
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Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Gmina Miasto Kołobrzeg
Numéro d’enregistrement: 6711698541
Adresse postale: ul. Ratuszowa 13
Ville: Kołobrzeg
Code postal: 78-100
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: e.majewska@um.kolobrzeg.pl
Téléphone: 943551580
Adresse internet: https://i-kolobrzeg.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/kolobrzeg
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/kolobrzeg
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
356161-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert, zmiana terminu związania ofertą

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: bbb0b411-f831-429a-bd6b-8e6a27ec9102  -  01

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:e.majewska@um.kolobrzeg.pl
https://i-kolobrzeg.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/kolobrzeg
https://platformazakupowa.pl/pn/kolobrzeg
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Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/05/2026 08:49:47 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 372325-2026
Numéro de publication au JO S: 103/2026
Date de publication: 01/06/2026
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